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2 - ~8#&AL£EpH Admission Schedule Thai gian treng
diém trong qua trinh nhap hec

3 P Stages Danh muc P # Date Thoi gian
HLAAFTHRER FEFT 178 15p %
Submit required paper documents Fall Semester: before July 15
Thoi gian nop tai liéu vin ban gidy Lép mua thu: Trudc ngay 15/7
% &g FEzrr 87 10p %
Applications review and enterance exams Fall Semester: before August 10
Xét duyét hoic thi tuyén L6p mua thu: Trudce ngay 10/8
N2 L H FeErr:81 ¢ §
Results of admission announcement Fall Semester: before the middle of August
Théng bao danh sach tring tuyén Lép mua thu: Trudc gitra thang 8

FFEFL 81 ¢ g ~9F 4~
Fall Semester: from the middle of August to the
start of September

B4 g
Admission letter distributing

Gui Gidy b&o nhap hoc o o .
Lép mua thu: gitta thang 8 ~ dau thang 9

rlsiy 8 MHEFLiQr 9 g
Check-in and registration Fall Semester: before the middle of September
Béao danh va lam tha tuc nhap hoc Lép mua thu: Trudce gitra thang 9
BEp #Fzrr: 92 11p
Beginning of the semester Fall Semester: September 11
Ngay khai giang Lép mua thu: 11/9

X FEHF  EFEE33EY
1. $-8H:&Hx2919 31717 o
2. %-_BH 1 EE27¢ 36" Ko
3. FHPHPFLIFEIK-
*  Academic Year - two semesters for each academic year.
1. First semester: from early September to the middle of January. the middle of January.
2. Second semester: From the middle of February to the end of June.
3. Summer and winter vacations are followed by the end of the semester.
X Nam hoc: Mi nam hoc c6 2 hoc Ky
1. Hoc ky 1: Giira thang 9 dén giira thang 1.
2. Hoc ky 2: Gitra thang 2 dén cudi thang 6.
3. Gifra cac hoc ky la nghi he va nghi dong.

* NFIRMPEERD Pict TR 0 ARBTFIL R Ao

If the admission schedule is subject to change, further notice or announcements of
changes will be made if necessary.

Thoi gian va lich trinh lién quan dén ngay nhép hoc néu c6 thay doi, nha truong
s& thong bao va cong bo riéng.
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Hoc phi, cac loai phikhac va hoc bong

fEes & £ Tuition, Dormitory Fees and Scholarships

$3

8 . ER
Pr:grams .Tumon Fees and Dormltorj Fees
R R Miscellaneous Charge
Chuyén nganh Lé phiky tuc x&
Hoc phi
FTREZ I EEFTRRAPE T2 $9,500-$17,000 = +
REF4 A5 E£1TEIT e
International Industry-Academia Collaboration Program of *ATA Emd B
Enterprise Resource Planning and Information Management $52,190 - A gt ATE
Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thuc tap tai doanh 2 m o Hog o, &
nghiép Quy hoach tai nguyén doanh nghiép va Quan tri céng = %"f LA R T I
nghé thong tin - Nganh Quan tri Cong nghé Thong tin BIELFE o
ER T e i A R 4-bed room or 2-bed
R%EA5 &ivhsL room
International Industry-Academia Collaboration Program of * Each dormitory
Food Technology and Lifestyle Enterprise Management $52,190 room space must all
Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thuc tap tai doanh be distributed by the
nghiép Cong nghé thuc pham va Quan 1y cudc séng - Nganh university.

Khoa hoc Poi séng va Sirc khoe * This is the room
rate standard of the
academic year. The
room rate is subject

SRS E kS ST 1R to change annually.
RZE2AFEITRFL Phong 4 hodc 2 ngudi

International Industry-Academia Collaboration Program of *Chd & cho tan sinh
Multimedia and Electronic Engineering $52,190 vién do nha truong

Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thuc tap tai doanh

nghiép K¥ thuat co dién da phuong ti€n - Nganh Pa phuong tién

va Phat trién game

théng nhat bé tri

Chi phi cho nam hoc
méi chi 1a co ban,
mdi ndm s& c6 thé

c6 thay doi va diéu

chinh.
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The 1% Semester
Hoc ky dau tién

first semester and a 4-year dormitory scholarship if
the students stay in a school dormitory room
distributed by the university.

Truong hd trg hoc bong toan phan cho hoc phiva
phiky tdc x4, sé tién thuc té phai tra: 0 NTD

S FPiir Ent BY

HEFY RAET £ 10000 ~/EH (- FH
i 90% 0 b BESLF TR 60 2 2
TExF80 - ¥ ;’@:a‘_ﬂ’ﬁiii—%ﬁuﬁé\%)
The University provides excellent scholarship of
NTD 10,000. (the class attendance rate of previous
semester reaches 90%, the grade average of

B4 > G
Semester pee ‘—?Af aRp
3 Hoc bong Phiky tdc xa
Hoc ky
BRECIMEASE 220G (FERAET
%féi 0 71.4)
o B The University provides a full tuition waiver for the |& i3t 24805 % > L 3
~ 9

L ¥R %z £ 3,000 ~ o
quglf\ [ e Lﬁahﬂ-wiliﬁ
The University provides full
dormitory scholarship.
Advanced Payment of deposit
of NTD 3000 is required.
Refund can be claimed when
checking out without
breachment of the dormitory
regulation.

Truong hd trg toan phan phi

From the 2nd semester to the
7th semester
Tir hoc Ky 2 nim nhét dén

o ky tdc xa

Nhung can phai dong trudc
3.000 NTD tién coc, tién coc
sé dugc hoan tra khong lai
suat theo quy dinh cua ky tic
xé sau khi tra phong

previous semester reaches 60 points and the conduct
grade of previous semester reaches 80 points
without major violation of the school rules)

Hoc bdng 10.000 NTD/hoc ky (diéu kién: ty 1é
chuyén can cua hoc ky trudc 90% tré 1én, diém trung
binh hoc luc cua hoc ky trudc 60 diém tro 1én, diém
hanh kiém 80 diém tré 1&n, khdng c6 hanh vi vi pham
noi quy nha truong nghiém trong)

hoc ky 1 nam tw

3x Note Chu thich:
KPR £ P 0 A EIASFL e &L AURF R LA TEOT D # R I
The issue of scholarship is only within the four academic years of the undergraduate students. The University
reserves the right to change the above-mentioned item and amount of the scholarshp.
Hoc béng duoc cép phat cho sinh vién dang theo hoc hé Pai hoc, trong thoi han 4 nam. Truong bao luu quyén thay
ddi danh muc va sd tién hoc béng duogc néu trén.
FEAE MR BRF(GER) SR RRED C REF FT RV R RS § RS
o BEELFERLE P FHPT e § 2 rfpdp TH - RpR * 24284 & 2000 ~ 3 240>
RPEEY AR FLRTE -
Counseling fee, physical exam fee, air fare(see-off included), the authentication fee of education backgound
documents, visa fee, language training fee are in accordance with the rule of Vietnamese government, and are agreed
upon and paid to the designated unit of the local government. Sensible Agency fee shoud not exceed 2000 USD,
applicants should be aware.
Chi phi tu van, kham stc khoe, vé may bay (bao gdm phi dwa ra san bay), phién dich cong chimg vin ban, visa, chi
phi dao tao ngdn ngir, v.v. déu theo tiéu chuin quy dinh cta chinh quyén dia phuong tai Viét Nam, dong thoi phai
dugc sy ddng y ctia phu huynh, va dich than ndp cho cac don vi dugc chi dinh tai chinh quyén dia phuong & Viét
Nam. Chi phi dich vu niim trong pham vi cho phép 1a khéng dwgc virgt qua 2000 USD, nhic nhé thi sinh diing
ky du tuyén cin phai ty cha ¥ xem xét.
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ERBER AT AL ARPHCE TS B AT A M ERL BT * o
Chia Nan University of Pharmacy & Science has not authorizec or collaborated with any person or group for
international student recruitment and fee collection.
Truong Pai hoc Dugc Gia Nam khong uy quyén hoac hop tac véi bat ky cé nhan, td chirc nao thue hién cong tac
tuyén sinh va thu bat ky chi phi gi.

XEFRAISCFLRT 2 ARFAEED FERF Y 77 R EABEL LR €A R -
Should any controversies regarding reruitment or admission happen, the student may appeal to the Olffice of
International and Cross-strait Affairs of the University, and then the case will be processed by the Commitee of
Recruitment of the University.
Néu c6 thic mac vé tuyén sinh hay nhap hoc, vui long phan anh dén phong Quéc Té, thong qua Hoi dong tuyén sinh

thao luan va quyét dinh xu 1y.



% -

<

nganh tuyen sinh

A& ¥4 T3 Programs and Quotas  Théng tin cac khoa

ARERTICP FRAFI12E27 7P £ FH(2)F $1122300245TE5 S 12 2 2 FLU[Z L340 T ¢
The programs and quotas are approved by the Ministry of Education via its official document on

2023/02/17 (code: # k#H(z)F #1122300245T % .3)
Nha truong thong qua Cong ham sé 1122300245T ngay 17 thang 2 nim 2023 ciia Bd Gido duc, phé
duyét vé chi tieu va chuyén ban nhw sau:

g4
27 A o 2} &7 ]
The Academic L AR L
Degree System Program Approved Quotas
He hoc Chuyén ban Phé duy¢ét chi tiéu
FREZIEFTRAFNEFREEZARFLAF S FRT
w E |+ B International Program of Industry-Academia Collaboration of
. . . 80 %
Four-year Enterprise Resource Planning and Information Management 80 vacanc
Undergraduate | Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thue tap tai doanh y

Hé Dai hoc 4 nam

nghiép Quy hoach tai nguyén doanh nghiép va Quan tri cong
nghé théng tin — Nganh Quadn tri cong nghé thong tin

80 sinh vién

L TR 4 4
Four-year
Undergraduate
Hé¢ Dai hoc 4 nam

FRFRPHISEHNFTEL RTFFRLAFTAF L TR
International Industry-Academia Collaboration Program of
Food Technology and Lifestyle Enterprise Management
Khoa Khoa hoc Poi séng va Strc Khoe, Nganh Cong nghé Thue
pham - Hé hoc va thue hanh tai doanh nghiép

80 %
80 vacancy
80 sinh vién

T )% I
Four-year
Undergraduate
Hé Pai hoc 4 nam

SHMANRNER A S HUPBT I BRNFELAFLITRS
International Industry-Academia Collaboration Program of
Multimedia and Electronic Engineering
Nganh Cir nhan thiéthiét ké do hoa game — Hé hoc va thue
hanh tai doanh nghiép

80 %
80 vacancy
80 sinh vién

DBRERF I AEFTION 11 P oo

Enrolment Date: Fall Semester September 11.
Thoi gian nhap hoc: Lép mua thu ngay 11/9.

CBEER BT 4~ 6 & o

Program Duration: 4 ~6 years for undergraduates.
Thoi gian hoc: Pai hoc 4~6 nam.

CBERBEL  ALFTRERBEL L 12884 o

Credits requirement for graduation: 128 credits in total.
Tin chi tot nghiép can thiét: Chuyén ban nay c6 so tin chi can hoc 1a 128 tin chi.

U HAFERAIRAEFEAEFH A REFIREFL P B EFR R P o

Applicant shall submit application via our cooperation partner in each country or submit to our school directly;

please do not use other submission channels.

Ngudi dang ky xin hoc can phai ding ky truc tiép v6i cac don vi hop tac chinh thic ciia nha truong tai cac nude

hoic truc tiép théng qua nha trudng, khong dugc thong qua cac kénh tuyén sinh khac.

K*ARBIIABFFIFE 25400 > 22 AK 254 » 2 REAIRILo

The program should accommodate 25 students or above per class. The University may cancel the program if the

number of students fails to reach 25 ones.

Diéu kién mé 16p dat 25 sinh vién trd 1én, néu khong du chi tiéu, nha truong khong mé 16p.

—5—




£ - ¥ #F4# Eligibility Piéu kién diing ky tuyén sinh

- ~ R4 Nationality Quédc tich

(-) RAERRRAD AE LG Y EAERAM T AR THRY
An individual of the nationality of Indonesia, Singapore, Malaysia, Philippines, Thailand, Brunei,
Vietnam, Myanmar, Laos, Cambodia, India, Pakistan, Bangladesh, Sri Lanka, Nepal, Bhutan, New
Zealand or Australia, who has never held nationality status from the Republic of China (“R.O.C.")
and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their application.
C6 qudc tich Viét Nam, va chua tirng c6 qudc tich Dai Loan, tai thoi diém diang ky khong phai 1a hoc
sinh Hoa kiéu.

(C) LA RBE FETART WY GRS RELETAEAGEDS E H
An individual of the nationality of the above-mentioned 18 countries, pursuant to the following
requirements and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to
apply for admission under this regulation.
C6 qudc tich Viet Nam, va phii hop cac quy dinh duéi ddy, tai thoi diém ding ky, di c6 6 nim tro
[én lién tuc cu tra & hai ngoai (Chu thich 1).
PR EAHARAY B RAY AERT A
An individual who also is a national of the R.O.C. , but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan.
Tai thoi diém dang ky, dong thoi c6 quéc tich Pai Loan, nhung chua timng ¢6 ho khau ¢ Dai Loan.

2.0 i LB EARBE N e 2 B0 EARAAY B P RIFT A £
AREMAZ PAZT Y e RN E o
An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of their
application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.
Trudc thoi diém dang ky, ddng thoi c6 qudc tich Pai Loan, nhung tai thoi diém ding ky da khong
con qudc tich Pai Loan, can phai c6 chiing nhan théi qudc tich Pai Loan do B6 Noi chinh chung
nhan, di 8 nim tinh dén thoi diém dang ky tuyén sinh.
3ﬁ:%£%%”%i£¢i§%§’Eiﬁgﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁiiﬁ§9%°

Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in
Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same year of
the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
Téng ca 2 didu trén va chua timg dung tu cach hoc sinh Hoa kiéu nhap hoc & Pai Loan, déng thoi
trong ciing nam hoc, khéng thong qua Hoi dong tuyén sinh lién hiép hai ngoai phan phai.

C) Ea WA L EABLBFAALRTER  ZATALXT “H ¢ F 4B BF

BN R Pgi)ﬂg’(\a 2)i% = & 1Y Ldﬂz o

An applicant of the above-mentioned 18 countries, concurrently holding a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the
time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
years is qualified to apply for admission under these regulations.
C6 quéc tich Viét Nam, dong thoi c6 tu cach cu tra vinh vién & Hong Kong va Ma Cao, nhung chua
ting ¢6 ho khau & Dai Loan. Tai thoi diém dang ky, di ¢6 6 ndm trg 1én (Chd thich 2) lién tuc cu tra
tai Hong Kdng, Ma Cao hoic hai ngoai.

(Z)~ 85 A HFFAAEER AR XY 2hRG A Ve RERTH A BN -
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a nationality of the above-
mentioned 18 countries, having no history of household registration record in Taiwan, and at the
time of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply
for admission under these regulations.
Tung 1a nguoi dan khu vuc Trung Quéc, ¢ qudc tich Viét Nam, nhung chua tirng c6 ho khau & Dai

—6—



Loan, tai thoi diém ding ky tuyén sinh, di c¢6 6 nam trd 1&n (Chl thich 3) lién tuc cu trd tai hai ngoai.
LD ATA G g AR R AEE BEF LR TEE R

Overseas as prescribed in paragraph 2 and paragraph 3 is limited to countries or regions other than

Mainland China, Hong Kong and Macau. ’ ‘

Hai ngoai la chi cac nudc khac ngoai trir Trung Quoc, Hong Kﬁng, Ma Cao.
2T AT At RFASFE RN BTYFIFE-F -4 oo

The term “continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of

120 days per calendar year. N

Lién tuc cu tra 1a chi sinh vién nude ngoai cu tru tai Pai Loan moi nam khong qué 120 ngay.
3T E S UBEANFFE ALY (P - PR - P ) MR

The term “6 years” means the start date of the enrolmemt semester (February 1st or August 1st) is

regarded as the last day. o , ,

6 nam dugc tinh tir ngay bat dau nhap hoc cta hoc ky dé (ngay 1/2 hoac ngay 1/8) dén khi két thuc.

e

*d TR ERET I TR L & SRR 5 hitpsiigoosKYHAPY 2 % o £ B3> 1T
An individual eligibility is based on” MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies
in Taiwan” https://goo.gl/nVAEVV . If the MOE regulations are revised,the latest MOE regulations shall prevail.
Tiéu chuin ding ky tuyén sinh vao Dai Loan ciin cit theo quy dinh cia B§ Gido duc “Bién phap du hoc Pai
Loan danh cho sinh vién nwéc ngoai”. https:/goo.gl/nVAEVV. Néu c6 bt ci thay déi nao thisé ciin etk vao
cong bd méi nhat cia Bo Giao duc.

- ~ # f Educational background Trinh d§ hec van

()P HELIEFRERA A BES U E o B ARSI LR S TR
Applicants who have graduated from a high school, college or university recognized by the Ministry
of Education of Taiwan can apply for admissions (please refer to the website https://goo.gl/4viUJ6).
Foreign students with a foreign high school diploma or above are eligible to apply for undergraduate
programs and bachelor’s degree.

Ung vién dang ky tuyén sinh hé cir nhan, can tét nghiép hoac cé trinh 6 twong duwong Trung hoc phd
thong tro [én tai cac truong ¢ nudce ngoai. Co tu cach hoc luc twrong duong vdi chuong trinh gido duc
cua Pai Loan.

(C) 2 EAREHPELFEF THF -

Applicants with equivalent qualifications to the academic degree system of Taiwan can apply for
admissions.
Co tu cach hoc luc twong duwong vai chuong trinh gido duc cua Pai Loan.

CE) VA EEFRFLARKTIGAT A G F FAAET M S R L ERNRT 0 B ERY
2R " < By ) h B /ﬁﬁ ok (https://goo.gl/i29yeFG) Rz 2 e & A Wpc s k2 F
TRIER LY G
Those institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by the
Ministry of Education of the R.O.C. as well as in accordance with the “Regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education™
https://goo.gl/IEQcd9 .Otherwise, the application will not be accepted
Ung vién phai tét nghiép tir cac truong dugc Bo Gido duc Pai Loan céng nhan, hodc dugc co quan
chinh quyén dia phuong hoic doan thé chuyén nghiép ¢ tham quyén céng nhan, va tudn tha cac quy
dinh trong “Bién phép chung nhan trinh d6 hoc van nudc ngoai ddi voi truong dai hoc”

—7—


https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/nVdEVV

(https://g00.gl/29yeFG), néu khdng s& khdng thu ly hd so ding ky.

= ~ 33 i 4 4% Language Level Requirement Quy dinh vé ning luc ngbn ngir

(=)~ B EEY gk 2 FFa 4 RIA(TOCEL) = S it i A2 s F R Z R ETZEP » T 1
EEFAYFERI0 ) FE(F)N 2PV ES -
Applicant are expected to apply with TOCFL Level 2 (A2), if without TOCFL Level 2 (A2), At least
100 hours of Mandarin Chinese class will be required to take additionally.
Khi dang ky nhap hoc, hy vong sinh vién ng tuyén dat trinh d6 ning luc Hoa ngir TOCFL Level 2
(A2), néu khong thé cung cap chiing nhan nay, thican phai nop cé gidy ching nhan hoc tiéng Trung
tir 100 tiéng tro Ién.

(C) BRHERTIVRFE BN - ERTEYRE DL EEF Y4 Rk A2 Bt oo
Students must pass at least the TOCFL Level 2 (A2) before the start of their second semester.
Can ctr theo quy dinh cua Bo Gido duc, sinh vién can dat trinh d6 ning luc Hoa ngit TOCFL Level 2
tr 1én, trude khi khai giang ky hoc thir hai ctia nam hoc thi nhat.


https://goo.gl/29yeFG

L~ ¥ g »Finfei Application Procedure Trinh ty ding ky
nhap hoc

HFRE L 8 L iTe v B R 4

) T,4b§{**ﬁr’}m§

41‘)}-

Please make sure your natlonallty is one of the new south-bound coutries and complies with I@IOE s Regulatlons
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan. "

Xin xac n anquocnchcuabancophalmuoccacquoc IakhuvucThnhuongbhnihaykhong,dongtholphuhopquy
dinh cua Bo Gido duc vé “Bién phap du hoc Pai Loan danh cho sinh vién nuge ngoai’

ays

j_ﬁ KL. M 1 g;r ‘4 e '%—_gp 1=
Please make sure you meet fhe appllcatlon deadline of the
program.

Xin xé&c nhan chuyé&n ban ma ban muén dang ky va thi han

nop hd so
i

B M AF RS EE T
(3 FRAFRFES R IR
Submit your application materials to the Office of International
and Cross-strait Affairs of Chia Nan University of Pharmacy

~

and Science

Guri cc tai lisu gidy qua dudong buu dién dén: Trudng Pai hoc

Duoc Gia Nam Van phong Quan hé Quéc té /
s \

FEILY AR 2
Please make sure your appllcatlon is successfully received
Xac nhan va hoan thanh béo danh

U

BRI
Review and Interview

FETI(4 » »8): 72 1555
Fall Semester (starts at September): Before July 15
Léo mua thu (thana 9 nhap hoc): Trude naavl5s/7

A S R TR TR R
Prepare reqU|red documents accordlng to “Chia Nan University of
Pharmacy and Science Application Documents Checklist”
Dua theo  Danh muc céc tai liéu can thiét khi dang ky nhap hoc” dé
chuén b tai liéu.
*gpEY A B E (i) 1A
Pkt 71710 48 P AL H S DE- £L605L
o i H = ;;’;,rg%’fl"’ BR%EES LT i3k
* Mail (submit) the application materials to the University.
Address: 71710 No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan
City 71710, Taiwan (R.O.C.)
Receiver: Office of International and Cross-strait Affairs, Chia
Nan University of Pharmacy and Science
* Giri (dén nop) Pon dang ky dén nha truong dé duge xt 1y.
Pia chi: 71710 Sé 60, Poan 1, Duong Nhi Nhan (Erren),Quan
Nhén Btc (Rende), Thanh phb Dai Nam, Dai Loan
Pon vi tiép nhan: Van phong Quan h¢ Quéc té, Truong Pai hoc
Duoc Gia Nam

Xét duyét hodc thi tuyén

{1

RE3 e
Announcement of Results.
Cong bo ket qua

U

FHg BT
Mail the Admission Letter.
Gui Giay bao nhap hoc

Lgrgyr

Admission fee: None

Lé phi dang ky nhap hoc: Khéng

& PR oY AR s G e

Applicant may be notified to submit addtional or supplementary
materials and have an interview if neccesary.

Khi cin thiét s& thong bao thisinh bd sung tai liéu, hoic phong
van.

#MEFT:181 79§
Fall Semester: the middle of August

Applicants reply whether to enrol within deadline
Hoi dap y nguyén nhap trong thoi han quy dinh

iy

FFlEEp 28
Arrive Taiwan and enroll at the University
Béo danh va lam thu tuc nhap hoc

~ J_L 7 Lép mia thu: Giita thang 8
4 N\ .
SRR v o~ R L R A S A S LT Suh LY P

RS 2 R

Applicants who are admitted to the University MUST apply for the
VISA by going to the embassies or the representative offices of
R.O.C. (Taiwan) with the admission letter in the country where you
live.

Khi nhén dugc Glay béo nhap hoc, nguoi dang ky c6 thé mang thong
tin gidy to can thiét dén van phong Kinh té va Vin hoa Pai Bic ¢
nudc o tai dé tién hanh xin visa.

~

£33 5+ Must-know after getting admitted Thisinh trang tuyén cén luu y:

FEAL R @B REVEFER MY

eV EXY TS A

23R4k 3 http:/www.mofa.gov.tw/

Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact information of R.O.C. (Taiwan)’ s
embassies or representative offices, please visit MOFA " s website:_http://www.mofa.gov.tw/  Ch(l y, nhan dwoc Gidy béo nhap hoc khong

ddng nghia v&i viéc chic chin s& xin duoc visa. Thong tin lién quan dén hinh thuc lién lac caa van phong Kinh Té va Vin hoa Dai Bic &
nudc so tai, vui ldng xem trén website cua Bo Nngoai giao:_http://www.mofa.gov.tw/

A/



http://www.mofa.gov.tw/
http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F

B~ ¥ 3~ B2 284 Application Documents  Ho so can np khi
dang ky nhap hoc

AT =TT

MB

BRAEP (PR B A3 HEPEA 0 D SR EE -
szloma. duplicate copy of the applicant’s highest educational degree in Chinese or English, and must
be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Chirng minh trinh d hoc véan: Ban sao dich thuét tiéng Trung hoac tiéng Anh trinh d6 hoc van cao nht,
phai thong qua Bo Ngoai giao cong ching va dan tem.

SR GH P AER AR E RS REEP R A B LI R AERE

Transcript: duplicate copy of the appllcant s highest educational transcript in Chinese or English, and
must be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Bang diém: Ban sao dich thuat tiéng Trung hodc tiéng Anh bang diém cua trinh d6 hoc van cao nhat,
phai thong qua Bo Ngoai giao cong chung va dan tem.
» ¥ s AR RL A o Duplicate copy of the applicant’s passport.  Bin sao hd chiéu ctia nguoi dang ky.
~ B %3 o Letter of declaration. Ban cam két.
¥ 2 o Letter of authorization. Gidy iy quyén.
‘_jf_!;gvﬁﬂéfi (ﬂgr: v AE g ] SEFEP SR ]3&;;;\544 P 3;)
Other supplementary documents (For example: language proficiency certificates, Chinese or English
autobiography, skill test certificates, certificates of merit, etc.).
Nhimg gidy to c¢6 loi khac (Nhu: Ban tu gidi thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh, ching chi ngon
ngit, ching chi, bang khen, chimg minh tai chinh, v.v.).

() P fEr p (P F e g RISk BT B
One copy of Chinese or English autobiography (including family background and household
financial status).

Mot ban tu giéi thidu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh.

(C)~EFF2mF <t PlekES B~ TOCFLAL %2+ ~TOEIC 375 & 12+ ~IELTS 3.0 r2 F o
One duplzcate copy of Chinese or English proficiency test certificates: TOCFL Al at least, TOEIC
score of 375, IELTS score of 3.0 at least.
Bén sao Chung chi Tiéng Trung hodc Tiéng Anh: TOCFL A1 tré¢ 1én, TOEIC 375 diém tro 1én, IELTS
3.0 diém tro 1én, v.v.

(Z)~ ZB ~ fEk o Skill test certificates, certificates of merit. Chimg chi, bang khen.

(=)~ P44 #EP o Financial Statement. Chung minh tai chinh.

kTR Y ® 5 B~ p ‘%i‘é%"-'ﬁii’ F ¢ N0 a-a S X %53—*" WU AR R AFHER
WREEE &#fp&r-"}l?u-’“ #‘Iﬁﬂi#;fé.’viix'*iﬁﬁg *”"‘°

If application materials are found, at any time, to contain inaccurate, false, or fraudulent information, inauthentic
documents, or fail to meet admission requirements, the student in question shall have his/her admission to the
univeristy revoked and be dismissed from the university. Students who have already graduated will have their
diploma revoked.

Nhiing hd so' chitng nhan ndp cho nha truwong, néu cé gia mao hay sir dung hé so ciia nguoi khac, sé bi hiy tw
cach tring tuyén; néu di hoan thanh thi tuc nhap hoc, thi sé bi dudi hoc, va khong phat bt ky chirng nhin
hoc tap lién quan; néu sinh vién sau khi t6t nghiép bi phat hién, sé bi hity tw cach t6t nghiép, dong thoi thu hoi
hoic hity bing tét nghiép.



S 3L N2 BB R B Priciples for Review and Admission
thmg thire tinh diém va nguyeén tic trang tuyén

¥

ST TE P fie 2L N
F ' Points . F#
Items . Scoring Content
Danh muyc danh gia Dzstrzbut.’e.d Noi dung dénh gia
j Phan phoi j
FAY F B8 FTH D Documents for enrollment review Xét duyét hd
so dang ky nhap hc_)c
1 PR 8 E2 R EEEp « SHH - P L g o
The applicant’s highest educational degree and transcripts in Chinese
or English, and must be authenticated by the embassies or the
representative offices of R.O.C. (Taiwan).
ER I S 404 Béig sao dich :chuét ‘tiéng Trung hodc tiéng Anh trinh d6 hoc van cao
Review of written 40% nhat, bang diém, déu phai thong qua B Ngoai giao cong chung va
materialf 40 diém dan tem.
Xét duyét ho so 2. His gl dri? 2®m>p @ ~F2FP ~HR - EK..
*)
Other supplementary documents (For example: language proficiency
certificates, Chinese or English autobiography, skill test certificates,
certificates of merit, etc.)
Nhiing gidy to c¢6 lgi khac (Nhu: Ban tu gidi thiéu bang tiéng Trung
hoic tiéng Anh, chimg chi ngdn ngit, chting chi, bang khen, v.v.).
fie & AP TP PEF G
Take interviews arranged by the university
B 604 |[Phong van theo lich trinh ma nha trudng sap xép
Interview 60% |1. B A KEH L & IR o Personal demeanor and speech performance.
Phong van 60 diém Thai d6 va biéu hién ca nhan.
2. 3B AEE L ERSL] o Admission ambition and career prospect.
Nguyén vong va ké hoach hoc tap.




¥ ~ 4322 Admission Announcements Thong béo tring tuyén

- ARA AR g A TR A B H T REIVRE SR A NEI R - 2 S KRR £
BIE T TR ET Lo
The admission standard will be decided by the Admissions Committee according to the quota and the review principles.
The candidates who meet the admission standard will get admitted and sequenced by their grade ranks. A number of
candidates may be put on a waiting list in case any admitted students fail to complete registration procedures.
Hoi dong tuyén sinh ctia nha truong s& dua theo chi tiéu va quy tic chdm diém, dua ra tiéu chudn tring tuyén, thi sinh
dat tiéu chuan tring tuyén, s& dua theo thanh tich tir cao xubng thip dé xép thur tyr, thi sinh tring tuyén s& dugc vao danh
sach chinh thirc, cac thi sinh khac s€ duoc vao danh sach du bi.
S A SEVRR A2 RS G ARR R T ES ) g RS
Principle for handling the same grades: in case two candidats get the same grades, either one with higher “interview
grade” will prevail.
Nguyén tic khi cting diém: Thi sinh ¢6 tong s diém bang nhau, thi dura theo “diém phong vin” cao hon dé uu tién tring
tuyén.
BB LHD ARFAL[ERCLE L BB L2023 208 P F(REPDT L)
The final list of admitted students will be decided and announced in the middle of August, 2023.
Danh séch tring tuyén s& dugc thong bao sau khi Hoi dong tuyén sinh phé duyét, danh sach tring tuyén s& dugc thong
b4o gitra thang 8 (thoi gian cy thé s& dugc cong b riéng).
B~ ML S AP~ A7 T o 3 A F AR T R A BE S B i3t 886-6-260-4911 4 5 1040
2 email I box1040@mail.cnu.edu.tw °
The univerisity will notify the admitted student via exclusive letter: If the admitted student has not received the notification,
please inquire by making a phone call to +886-6-266-4911 ext. 1040, or email to box1040@mail.cnu.edu.tw.
Nha trudng s& giri cong van thong bao tring tuyén, bao danh. Néu thi sinh khéng nhan dugc thong béo, vui long lién
hé Phong Quéc Té +886-6-266-4911 s6 may 1¢ 1040, hodic giri thu dén hop thu dién tir box 1040@mail.cnu.edu.tw.

* ~ P » & Enrolment Thi tuc nhap hoc

-~ 125 &#RFEER S 11297 11 p(2023/09/11) -
The 2023 fall semester starts on September 11.
Néam hoc 2023 cua nha truong s€ khai gidang vao ngay 11 thang 9 nam 2023.
23ISR T AT Documents to be submitted are as follows: HO so can ndp khi nhap hoc:
(—)~ERE A -
Original copy of passport.  Ho chiéu.
C)FP BEREIE R REAEP 2 )L A2 ARILMERSREL A
Original copy of high school graduation certificate (or certificates of equivalent educational level as qualified for
entering university) and the translated version notarized by the embassies or the representative offices of R.O.C.
(Taiwan).
Bang 6t nghiép Trung hoc pho thong (hodc chimg nhan trinh d6 hoc van tuong duong) ban chinh, va ban dich
dugc Bo Ngoai giao cong ching va dan tem.
(E)~ B¢ BESFH D A% ARSI Gk Bh
Original copy of complete high school transcripts and the translated version notarized by the embassies or the
representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Bang diém (hoc ba) Trung hoc phd théng ban chinh, va ban dich duge Bd Ngoai giao cong chimg va dan tem.


mailto:box1040@mail.cnu.edu.tw

* RIS MHRFTHAIOR PR E A E Y ARSI B4 N A PR AN H E S IR
PEEZACTE
The above-listed documents must all be translated and notarized by the embassies or the representative offices of R.O.C.
(Taiwan).
Nhiing hé so’ cdng chimg cAn ndp, déu phai dugc dich thuit sang tiéng Trung hoic tiéng Anh, dong thoi dugc Bd
Ngoai giao cong chimg va dan tem.

()~ BT P2 ERRAERED -
The three-month recent health certifcate of body check-up.
Gidy kham strc khoe hop 16 trong thoi gian 3 thang gan day.

# - ¥ ¥4 A Grievance Procedure Trinh tw khiéu nai

- B AT RBERP I PAOZ PP R FEFFRREFLAF E TR 3R T
oGP AA IR
The candidate shall file a grievance case by filling out the ““Grievance Form of International Industry-University
Cooperative Program of Chia Nan University of Pharmacy and Science.”” in written form within 3 days right after the
date of announcement of admissions. An expired case will not be accepted.
Tr ngdy thong bao thi sinh triing tuyén, trong vong 3 ngiy giri “Don xin khiéu nai danh cho sinh vién Chuyén ban sinh
vién qudc té& Hé hoc va thuc tép tai doanh nghiép Trudng Pai hoc Duogc Gia Nam”, qué thoi han s& khong xir 1.
S YRR F L SRR G RN < R SR S L 20
F‘@%@F% AR TE SR FEE s ¥R CERFEAETH
The candidate shall file a grievance case in person. A grievance case should be filed with the attachments of relevant
proof and certificates in written form. And the grievance form should contain the name, applying program, passport
no., phone/ mobile phone no., email address, living address of the filing candidate, an grievance content and sugesstions.
Nguoi khiéu nai phai 1a chinh ban than thi sinh, ndi dung khiéu nai cin bang vin ban va kém theo gidy to chimg nhan
lién quan, dong thoi can ghi 16 ho tén, khoa nganh dang ky hoc, s6 ho chiéu, s6 dién thoai ban/ di dong, hdp thu email,
dia chi, Iy do khiéu nai, ndi dung kién nghi va nhiing tai liéu lién quan trong don khiéu nai.
2 AR e TN S S
A grievance case will not be accepted if the following situations happen.:
Thi sinh khiéu nai, néu c6 cac truong hop dudi dy thi s& khéng duoc giai quyét:
() B2 MRLARLGE S PR -
There are already clear rules in the regulations of the Admissions Committee or in the Admission Prospectus for
International Programs of Industry-Academia Collaboration.
Truong hop di c6 quy dinh 1d réng tai Phap luat lién quan hodc Tai liéu tuyén sinh,
(=) -4 ¥ 2Rdp Y ﬂ o
A grievance case which is filed not within the stipulated time frame.
Qué thoi han khiéu nai.
o ¥R ] AR Y AR R RETEA AR B IRA o
One candidate is eligible for filing one grievance case only. The result of a grievance case will be replied to the filing
candidate by the office of international and cross-strait affairs of the university.
Khiéu nai thi da 1 1an, két qua giai quyét khiéu nai do Phong Quan hé Quéc Té phan hoi toi ngudi khiéu nai.



- 0BELFFRAFRFFLALECIT G F M
TEFHES A

Fall 2023 Semester Chia Nan University of Pharmacy and Science Checlist
for Application Documents

Danh muc cac hé so can ndp khi ding ky nhap hoc khéa mia thu nim

hoc 2023 Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thuec tap tai doanh
nghiép Trwong Pai hoc Dwgc Gia Nam

!

SAEFT 112 #9711 p(2023/09/11) ~ B
Fall: New Student Registration in September 11, 2023 Ky mua thu: Nhap hoc ngay 11 thang 9 nam
2023

= ~ ¢ 24 % Chinese Name Ho tén tiéng Trung:

A% 2 ¥+ 2 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét :

3R & % #t Department you wish to apply Nganh bao danh:

BB 2 2 & 4o Application Documents Checklist is as below Nhitng tai liéu can nép nhw sau:

N oo

YA R T ERRATIY & Please tick off the box matching the document you are ready to submit

Thi sinh tu danh d4u x4c nhan nhirng tai li¢u da ndp

A S WaEY
Required Documents The No. of |Please tick off v/
Tai liéu can nop Copy S6 ban| Panh dau v/

RZ52 A8 550 §Y 54

2023 Fall Semester Application Form of International Industry-University
Cooperative Program of Chia Nan University of Pharmacy and Science 1
bon xin nhap hoc Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thuc tap tai doanh
nghiép

BRAP (P2 A 3R HEMEA Fd SAR R eRE
Diploma: duplicate copy of the applicant’s highest educational degree in
Chinese or English, and must be authenticated by the embassies or the

representative offices of R.O.C. (Taiwan) L
Chung minh trinh d6 hoc van: Ban sao dich thuat tiéng Trung hoac tiéng Anh
trinh d6 hoc van cao nhét, dugc Bo Ngoai giao cong chimg va dan tem
FHE P AR AR E R EER R A B AR R AERE
Transcript: duplicate copy of the applicant’s highest educational transcript in
Chinese or English, and must be authenticated by the embassies or the 1
representative offices of R.O.C. (Taiwan)
Bang diém: Ban sao dich thuat tiéng Trung hoic tiéng Anh bang diém trinh do
hoc cao nhét, t dwoc Bo Ngoai giao cdng chiing va dan tem

A £ PR B~ Duplicate copy of the applicant’s passport 1
Ban sao ho chiéu cta nguoi dang ky
£ 12 The letter of declaration Ban cam két. 1




O xmdFat PIRET A DAl &L
One duplicate copy of Chinese or English proficiency test certificates: TOCFL
Al at least, TOEIC score of 375, IELTS score of 3.0 at least.
Ban sao Ching chi Tiéng Trung hoic Tiéng Anh: TOCFL A1 tré 1én
Skill test certificates, certificates of merit.
Chumng chi, bang khen
LIp4 + P
Financial Statement.
Churng minh tai chinh

HL2 S FaEY
Required Documents The No. of |Please tick off v/
Tai liéu can nop Copy Sé ban| Danh déu v/

¥ 2 The letter of authorization Gidy ty quyén 1
His gz dri? 2%~ p @ -FFP ER- BRI EP ..
*)
Other supplementary documents (For example: language proficiency
certificates, Chinese or English autobiography, skill test certificates,
certificates of merit, etc.).
Nhimng gidy to ¢6 loi khac (Nhu: Ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng
Anh, chimg chi ngén ngit, chimg chi, bang khen, chimg minh tai chinh, v.v.)
OF 2 & &> p @(N7Ee 7RISR EAREFID >

One copy of Chinese or English autobiography (including family
background and household financial status).

Mot ban t gidi thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh 1




it - 2023 LR R AEREFEL FFLIF

BFMFFIBY 54

Fall 2023 Semester Application Form of International
Programs of Industry-Academia Collaboration of Chia
Nan University of Pharmacy and Science

Pon dang ky nhap hoc khéa mua thu nim hoc 2023
Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thuc tap tai

FRE2 IR TS Gk

Please attach two 3.5x4.5

photos

Déan ndi 2 tAm anh thé

& 3.5%4.5(nén tring)

For ey 2R R

[aYzgrcanA

doanh nghiép Trwong Pai hoc Dwgc Gia Nam

(;jg—qr P2 AEgE

TER)

(Please write in Chinese or English in block letters)

(Xin vui 1ong dién thong tin bing tiéng Trung hoic tiéng Viét)

-~ ;‘ﬁ"l‘]‘l&;‘i #L % Program to be applied for Khoa nganh ding ky nhép hoc :

= ~ & X F# Personal Information Thong tin ci nhin

-+
Title O £4 MrOng O ~<4 Mrs.Ba O /4 Ms. Co
o s Xung ho
Appiic e s .
icant’s name
PP . .. Chinese Name ged i
Ho tén nguot .k Given name Tén|
. ] Ho tén tiéng Trung Surname Ho
dang ky
AR 4 7 &
Vietnamese Name ged -
N A n Given name Tén|
Ho tén tiéng Viét Surname Ho
B hAp g
Passport No. Date of Birth ENANE
Sé ho chiéu. Ngay thang nam sinh Date Ngay/ month thang/ year Niam
M SAAFERR R
[ 0 § Male Nam ‘é‘fﬂ}/ O ¥ ¥ Single Doc than
Gender . Marital status o
o 0 4 Female Nix . A R O ¢ ¥ Married D két hon
Gioi tinh Tinh trang hon nhan
i e/ T8 LI
Nati %l' TEL/cellphone number |1.
ationali £ i Sl g
' v SO dién thoai ban/ dién  |2.
Quoc tich e oan
thoai di dong
EET
E-mail
Thu dién tir
WAR A 4548 5 85 Post Code Ma buu dién
Correspondence
address
Dia chi lién lac




= ~ k5 ¥ & Education Background

% v FREH 2% %Eﬁﬂ}aﬁ?
High school Name of the school Field of expertise Period
Trung hoc phd thong Tén trudng Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
/ - /
~ 7 R M Lk i*u?% 7
College / University Name of College /University Major Period
Cao ding/dai hoc Tén trudong Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
/ - /
T~ RAE @R A TR Family and contacts in Taiwan  Thong tin lién lac véi ngudi than tai Dai
Loan
B %
Relation O < 3 Father B6 [0 # 3 Mother Me
Quan hé
A
RMEA TN Full Name i 2,
Parental Information HQ tén Surname Ho Given name Tén|
Thong tin cua A R
b6 hodc me TEL/ Cellphone 1. 2.
Dién thoai ban/di dong
A A B oRE 838 % 55 postcode Ma buu dién
Permanent address
dia chi thuong tra
. L _|O%x # Father B6 [O# 3 Mother Me [# v Others Nguoi khac_|
Relation Quan hé
REag
W o o4 = Full Name 7 ) "
Bt it . Surname Given name
. . . Ho tén Ho Tén
Relatives in Taiwan ETy .
Thoéng tin cta el IR
nguoi than khac . TEL/ Cellphqne L. 2.
bién thoai ban/di dong
i 1 #8315 % BL postcode Ma buu dién
Mailing Address
Pia chi lién lac
Relation
Quan hé
b g o g = pEARS
1L1r 2% k P Full Name " 2,
nformqtlon Of Ho tén Surname  Ho Given name  Tén
CoAntac{s in Talwafa. S
Tl:ﬁgff g%‘;‘ﬁ‘;igm TEL/ Cellphone  |1. 2.
Dién thoai ban/di dong
WP 2838 ¥ 55 postcode Ma buu dién
Mailing Address

Dia chi lién lac




I ~ %2 v * Language Ability Nang lwc ngon ngir

[0# 3% Native Language Tiéng me d¢ [1¥ < Chinese Tiéng Trung [1# < English Tiéng Anh

. B 17 5
FTHp A2 R A #K ‘ Fﬁﬁ.&
Language test cerfiticate Chiing nhan ngon ngir Level / Score  Trinh do/Piém Date Obtained

j j Thoi gian lay bang

O #3F < & * Pl% TOCFL
Test of Chinese as Foreign Language(TOCFL) / - /
Chirng chi nang lyc Hoa ngir TOCFL
#4m TOEFL O IBT OO PBT

O % ¥ TOEIC / - /
L] 7 X IELTS

2d >y m . . .
O ## other Chimg chi khac FFLA please specify Xin ghi 16 -

A~ E2E T4 p AR Self-Evaluation on English Ability Tw danh gia ning luc tiéng Anh ciia ban thian

A

F2 2 a4 p A Self-Evaluation on English Ability Tu danh gia nang luc tiéng Anh cta ban than

# Listening Nghe O} Excellent Xuét sic |1 Fair Tot O# ¥ Good Tam dugc |[(J% Poor Khong tbt

# Speaking Noi O Excellent Xuét sic |1 Fair Tot O# ¥ Good Tam dugc |[J% Poor Khong tbt

# Reading Poc Ll Excellent Xuéat sic |0 Fair Tot 0% ¥ Good Tam dugc |[J#£  Poor Khong tot

B Writing Viét Ll Excellent Xuit sic | Fair Tot 0% ¥ Good Tam dugc |[J%  Poor Khong tot

Ve

¥R R4 p AR Selfevaluation on Chinese Ability T dinh gid ning luc tiéng Trung ciia bin thin

¥ 2T 4 p A Self-evaluation on Chinese Ability Tu danh gia ning luc tiéng Trung ctia ban than

¥ Listening Nghe O Excellent Xuét sic |04 Fair Tt O ¥ Good Tam duoc |[0£ Poor Khong tbt
# Speaking Noi O Excellent Xuét sic |04 Fair Tt O ¥ Good Tam dugc |[(0£ Poor Khong tbt
# Reading Poc Ll Excellent Xuit sic |0 Fair Tot 0% ¥ Good Tam dugc |0 Poor Khong tot
B Writing Viét O Excellent Xuét sic |1 Fair Tot O# ¥ Good Tam dugc |[(J% Poor Khong tbt

N ~ B4 %k Financial Support Source Nguén tai chinh

) . L [0 # 4 & & Family Ngudi than cung cp
L B % %% Personal Savings Tu tiét kiém .
i % Relation Quan hé
O % % Scholarship Hoc bong O # & %k Others

F L Please Specify Xin ghi 7 +LP Please Specify Xin ghi

1 ~ 1 %5 5% Work Experience Kinh nghiém lam viéc

E 1Tk ?
, . ) 0 & yesCé6 [ F noKhong
Any work experience ?Co kinh nghi¢ém lam viéc hay khong?
PRA- 18 BE A IR 1 'F%ﬁ- 1 {54p ¥ Period
Name of the Company Department Job Title Thoi gian lam viéc
Tén cua co quan phy vy B6 phan Chure vu (" mm Thang/# yy Nam)
/ - /
/ - /




¥

it = ~ B2 The Letter of Declaration Ban cam két.

-~ AAEFEPBENTIEAY 2 -
| guarantee that | meet one of the following five requirements:
T6i xin cam két ban than phu hop véi mot trong nam nhitng muc sau
) EARRAL AG R ¢ ENRES T R B
Those who are of forelgn nationality, have never had Republlc ofChlna (Taiwan) citizenship, and are not currently eligible as an
Overseas Compatrlot at the time of appllcatlon
La nguorl ¢6 quéc tich nuée ngoai, va chura timg 6 quic tich Pai Loan, tai thoi diém ding ki khong phai & hoc sinh Hoa kiéu.
Al %ﬂﬂ“ﬁé%WWﬁ*’n%%3_% P oA EOTY e ARG RN EEES BT ER - R B L SRS
MR ERBLBNBMLEL LR A o
Those who have both forelgn nationality and the nationality of the Republic of China, have not had a household registration in Taiwan since the
beginning, have lived overseas continuously for more than six years at the time of application, have not studied in Taiwan as an Overseas Compatriot,
and have not been in the current year been accepted by the University Entrance Committee For Overseas Chinese Students.
La nguoi c6 quéc tich nudc ngoal dong thoi ¢d quéc tich Dai Loan, nhung chua ting c6 ho khiu ¢ Dai Loan, tai thoi diém ding ky di c6 6 nim o
1&n [ién tuc cu tri ¢ hai ngoai, va chua ting dung tu cach sinh vién Hoa kiéu du hoc Pai Loan, va trong cing ndm hoc, khéng thdng qua Hoi ddng
tuyén sinh lién hiep hai ngoai phan phdi.
EORRMG P ALY FARRSEY Y ’j—EEh SR FCIRET A A ¢ EAFRMC E A E o EY e AT A A B K
n;\\gl(b%*i/»é:\"é*.b?,;’“%*"ﬁ,ﬁfi#&x"’}%b’r’*iﬁ o I
Those who have both foreign nationality and have also had the nationality of the Republic of China, have been approved by the Ministry of the Interior
at the time of application, have lost their Republic of China nationality for more than eight years, have resided overseas continuously for more than
six years at the time of application, have not been an Overseas Compatriot studying in Taiwan, and not been distributed by the University Entrance
Committee For Overseas Chinese Students in the current year.
La ngudi co quoC tich nudc ngoai, trude day da co quéc tich Dai Loan, tai thoi diém dang ky da dwuoc B Noi chih cip chung nhan thoi quoC tich
bai Loan du 8 nam, dong thoi tai thoi diém dang ky, da co 6 nam tro Ien lién tyc cu tra & hai ngoai, va chura timg dang tw cach sinh vién Hoa kiu du
hoc Bai Loan, va trong cung nam hoc, khong thong qua Hoi ddng tuyén smh lién hiép hai ngoai phan phoi.
()~ £ PRI - A2 é«ﬁ%ﬂ"’vﬂ?’*t*’“ ‘i{fti&‘ﬁ“% PR AR BP AR R AT RS EL K o
Those with forelgn nationality, permanent residence qualifications in Hong Kong or Macau, have not had a household reglsttﬂation in Taiwan, and
have contlnuously resided in Hong Kong, Macau or overseas for more than six years at the time of application.
La nguoi ¢6 quoc tich nude ngoai, ddng thoi co tu céch cu trli vinh vién & Hong Kdng va Ma Cao, nhung chua ting c6 ho khiu ¢ Pai Loan, tai thoi
diém dang ky, da c6 6 nam trg 1én lién tuc cu tra & Hong Kong, Ma Cao hoic hai ngoai.
(I) F 5 BERANEARAAY A8 24207 SE R A A EN X
Those who have been residing in Mainland China with foreign nationality, have not had a ﬂousehold registration in Taiwan, and have been living
overseas for more than six years at the time of application.
Timg 14 ngudi dan khu vuc Trung Quéc, ¢6 qudc tich nuée ngoai, nhung chua ting ¢ ho khiu ¢ Dai Loan, tai thoi diém ding ky, da c6 6 nam tré
1én lién tuc cu tra tai hai ngoai.
N Rl %%pzﬂﬂﬂﬁﬁkiﬁi%ﬁﬂvﬁkT@%ﬁﬁ%%iﬁﬂ AR R EAPHE G RB R FA RSB RY o
HEE Eip e g2 BEFL o
If any of the |nf%rmat|on provided is false or inconsistent with regulations and other facts, | am willing to handle it in accordance with
relevant regulations of your school and the regulations of the Republic of China (Taiwan) Government, without objection. If such is
discovered after enrollment or graduation, my student status will be cancelled, and my graduation certlflcate issued by the school will be rescinded.
Néu nhitng tai liéu cung cip khong dang s that hodc khong phu hop quy dinh, ban than tdi s& xin chap hanh xur ly theo c&c bién phap quy dinh lién quan
cua nha truong va chinh phu Dai Loan, tuyét ddi khong co y kién khac. Néu bj phat hién sau khi nhap hoc hozc tt nghiép, s by hay tu cach tét nghiép,
dbdng thoi thu hdi hoac hiy bang tét nghlep
s psan? FHREEEE 0 bl R AR M5 A R ETH B 2 me gy FARMBAPL A ER
RA 2Py
The highest academic graduation certificate provided by me is legally valid for graduation in the country where | graduated from, and the certificate held
is equivalent to the qualification granted by legal schools of all levels in the Republlc of China (Taiwan).
Bang tot nghlep trinh d hoc van cao nhét do ban than toi cung cap, dugc cp béi truong phi hop quy dinh Quéc gia so tai, va dugc Dai Loan cdng nhan
hop phép véi trinh d9 tuong tng.
&ﬁxﬁﬁ?é’%%ﬂﬂﬁﬁswaxﬁ4%m&+¢%%%~§&ﬂma¢%E(m%iti)‘%@awxﬁe
After obtaining the admission permit, the academic certificate and transcript (with original notary seal) is to be submitted to a Republic
of China (Taiwan) foreign mission to be registered for admission at the time of registration.
Sau khi c6 Gidy béo nhap hoc, tai thoi diém béo danh, can phai nop ching nhan trinh d¢ hoc van va bang diém da duoc Bo Ngoai giao cong ching va
dan tem (ban chinh c6 dong dau), thi duge phep dang ky nhap hoc.
EHlgP P BT EFA (Form4 Form5) ¥ 3-» g%, NHREAR RO BEEE LS c HMBBER L2 PP LEATF FTEL o
Those who have four-year or five-year qual ifications (Form 4 or If—]orm 5) from a British high school, need to take additional graduation
credits in addition to the original course. The courses for the additional graduation credits shall be determined separately by each department.
Déi vai hoc sinh cac truong Trung hoc theo hé 4 ndm hodc 5 nam (Mau 4 hogc Mau 5) cia nude Anh, khi déng ky hoc, ngoai chuong trinh hoc vén c6,
phai ¢ thém nhiing tin chi tét nghiép. Nhitng ti chi tét nghiép Cua cac mon hoc s& do cac khoa nganh quy dinh riéng.
AAAFEY FVRAP LA RBRRE T FESE P RA T PR AR g maRyIy o
I have never been expelled from any college or university in the Republlc of China (Talwan) due to personal conduct, poor academic
performance, or criminal conviction.
Ban than t6i chua timg bj cac truong Dai hoc & Dai Loan dudi hoc vi diém hanh kiém kém, hoc hyc khong dat yéu ciu, hoic pham toi hinh sy da bi tuyén
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S BRRTIRE AREL RERFEANREPEFT LR BE BB A v FARARAH A RE L E
2N ERLE 3

According to the regulations of the Ministry of Education, after foreign students enroll in a Taiwan school, those who are permitted to establish household
registration, apply for household registration, naturalization or resumes Republic of China (Taiwan) citizenship during the school period shall lose their
status as foreign student and shall be withdrawn from school.

Can ctr theo quy dinh cua Bo Giéo duc, sau khi sinh vién nudc ngoai dén du hoc Dai Loan, trong thoi gian theo hoc duge phép dang ky ho tich, nhap ho
tich, nhap quoc tich hodc phuc hoi quéc tich Dai Loan, ddng nghia mét than phan 1a sinh vién nudc ngoai, thisé bi budc théi hoc.

U T HRERRETCARES K SE e, 2 R FF Bt NRTMDL 54 .
Note: The eligibility for application is based on the Ministry of Education's Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan.
Chu thich: Tu cach dang ky nhap hoc do b gido duc quy dinh tai “Bién phép du hoc Pai Loan danh cho sinh vién nudc ngoai”, néu co thay doi this€ dua theo
cdng bo cua b gido duc lam chuan.

YA 2 B(EHER)  Applicant's full name (complete in block letters)  Ho tén day du ciia nguoi dang ky (viét 16 rang, ngay ngan)

¥ W+ & & Signature

Nguoi dang ky ky tén: p # Date Ngay thang / / P ddngay/" mm thang/# yy nam




it e~ $24EE The Letter of Authorization  Gidy iy quyén

AMEBEREREFRDAFR* AR EDTHEAGY 508 s RI-EEH2* o

I hereby authorize Chia Nan University of Pharmacy and Science to use the information
provided by me for admission, educational and academic affairs.

T6i uy quyén cho trudong Dai hoc Dugce Gia Nam sir dung thong tin do t6i cung cip dé Phong
Gi4o vy, Hoc vu la‘lm thu tuc nhap hoc.

KB LS B BB 4 S e B

I authorize Chia Nan University of Pharmacy and Science to check all the admission
information provided by me.

T6i iy quyén cho truong Pai hoc Duge Gia Nam kiém duyét toan bo tai liéu nhap hoc ma
to1 cung cép

S ERCFRREES AR IASE G np A FART T[S F Y 0 i M FoE
Birx1iv2. % o

The Office of International and Cross-Strait Affairs, Chia Nan University of Pharmacy and
Science will obtain your personal information for your admission application and related
academic and student affairs work.

Van phong Quan hé Qubc té, Truong Pai hoc Dugc Gia Nam thu nhan va sir dung tai li€u ca
nhan cua sinh vién cung cép cho Phong Gido vu, Hoc vu dé 1am céc thu tuc nhap hoc lién
quan.

VA A THEL R Ry FARK TEAFREEE BN L RTEINELT
MR LA E T o

The information provided by the applicant shall be used for necessary information
application and processing related matters in accordance with the Personal Data Protection
Act and other relevant laws and regulations of the Republic of China (Taiwan).

Nhitng thong tin nguoi ndp don cung cip, s& cin ctr theo “Ludt bao mat thong tin c4 nhan”
ctia Pai Loan va cic b luat lién quan, dé xir 1y khi can thiét.

Vit 2 2 (2 1B R) Applicant's full name (complete in block letters) Ho tén day du cia nguoi
dang ky (viét r rang, ngay ngan)

3 BB g2 Passport number S6 ho chiéu

4 p Date of Birth (dd/mm/yy) Ngay thang nam sinh

% ¢ Signature Ky tén:
P #f Date Ngay thang: P dd/ngay/ * mm/thang/ # yy/nim




MHET B FEAFREFLAF L R 3
Grievance Form of International Programs of Industry-Academia
Collaboration of Chia Nan University of Pharmacy and Science

Pon xin khiéu nai danh cho sinh vién Chuyén ban sinh vién quéc té Hé
hoc va thuc tap tai doanh nghiép cia Trwong Pai hoc Dwoc Gia Nam

LR e A
w2 Chinese Name
Ho tén tiéng Trung
Full Name
M2 4t
Ho tén .
Vietnamese Name
Ho tén tiéng Viét
AT RS
Program Passport No.
Khoa nganh S6 ho chiéu
T/
TEL/ R L
Email Address

Mobile Phone No.

bién thoai ban/

Pia chi email

bién thoai di dong
12
Address
Pia chi
AR

Description of

Grievance
Ly do khiéu nai

ERETE

Suggestions
Nbi dung kién nghi
¢

FAE
Signature

Nguoi dang ky ky tén

p i

Date

P day/ngay/* month/thang/# year/ndm

Ngay thang




Hit:  EREFRASHAEEI ZF L LS LR EHRBA
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Grievance Form of International Programs of Industry-Academia
Collaboration of Chia Nan University of Pharmacy and Science

Pon xin khiéu nai danh cho sinh vién Chuyén ban sinh vién quéc té Hé
hoc va thwc tap tai doanh nghiép cia Trwong Pai hoc Dwoc Gia Nam

-~ TR e REEA AR LRI W 5T AP M E ¥ 0 BT B4 A T E LR
Given that the international program of industry-academia collaboration for students from the south-
bound country is a customized and specialized program, and to ensure course bridging quality, students
of this program may not transfer to another college/university arbitrarily..

Xem xét chuong trinh Tan Huéng Nam Chuyén ban sinh vién quéc t& Hé hoc va thuc tap tai doanh
nghiép, 1a chuong trinh chuyén ban dic thu va nhimg lién két lién quan dén viéc thiét ké chuong trinh
hoc, sinh vién Chuyén ban nay khong duoc ty y chuyén truong.

S BAZVERAIEFRP IR e > FA xz%"ﬁﬁﬁ“ﬁiﬁ RGP AP 1B 5 13T

é‘; o

Tuition and other required fees must be paid by the deadline stipulated by the university. Students will be
deemed as failing to complete enrolment and thus be withdrawn from the university if tuition and other
required fees are not paid within the stipulated time frame.

Sinh vién phai ndp hoc phi va chi phi khac trong thoi gian quy dinh ctia nha truong, néu khong nop dung
thoi gian quy dinh, s& bi dudi thoi hoc voi 1y do qué han dang ky nhép hoc.

s RFHEGZEFELL R L1000 2/ R TAR A BPRTES AEIVRE ﬁ;ﬁ%ﬂﬁ&f:ﬁgé%‘ryﬁuw

g o

The Alien Resident Card (ARC) must be renewed annually. The renewal fee is NTD 1,000 each time.
Please be sure to prevent it from expiring without renewal. The office of international and cross-strait
affairs as well as the program assisstants will help with the application or renewal process.

Thé cu trt mdi nim can gia han 1 lan chi phi 12 1.000 NTD, can tu cht y thoi han, Phong Qubc té va
chuyén ban theo hoc s& hd tro xin cap mo1 hodc gia han thé cu tra.

o FIFA RN FERHENF > F T LFAN0 X P AT F S ALY oL FRI T
PO SR T IV I8 ST
Due to the students of this program are holders of student visa, should they be withdrawn from the
university, departure from Taiwan within 10 days will be required. The withdrawn student shall not be
eligible for admission as foreign student for the undergraduate programs of all colleges/universities in
Taiwan.

Do sinh vién sir dung visa du hoc dé nhap hoc, néu sinh vién théi hoc, trong vong 10 ngay bét budc phai
xuat canh khoi Pai Loan. Sinh vién bi dudi hoc, s& mét tu cach nhap hoc cua sinh vién nudc ngoai tai
cac truong Dai hoc ¢ Dai Loan.

s BA Vv RETES ARG *#;ﬁ% FLY G IR ERCC L IR AR K RO o Pl (3 o Pl
RPN B ) S i B R BT S TR RLT e $ FF 1Ty
FA oAk T R R 1 ﬂk%v.fw“ﬁ%—*’ﬂﬁﬁ» °
Students may apply for work permit via the program asisstants or the office of international and cross-
strait affairs. Students who work without valid work permit or against working regulation (maximum of
20 work hours per week during semester, 40 work hours per week during winter/summer vacation),
may be fined or even be expelled/deported back to one’s country of origin. Please contact your

program assistants and the office of international and cross-strait affairs to get further support for
working outside campus.
Sinh vién c6 thé xin su trg giup cua Phong qudc té hodc khoa nganh theo hoc dé dang ky xin gidy phép

/s

fu

=g



lam viéc, khong c6 gidy phép lam viéc hodc vi pham s gid 1am viéc quy dinh cuia chinh phu (thoi gian
lam viéc dva theo quy dinh lién quan cua Bo Lao dong), thong qua nha truong hodc bét ky don vi ndao
dleu tra va phat hién, s& bi phat tién va c6 kha ning bj truc xuat vé nudc ngay lap tuc. Sinh vién ¢6 cac
van d¢é lién quan dén viéc 1am, xin chii dong thong bao v6i khoa nganh hoic Phong Quéc té, dé duoc nha
trudong ho tro va phu dao.

A FA AR BE FEIM - ARSI AR AR R RATWELAP 0 AL L o
Grades will be measured by school work and conduct, 100 points is deemed as full score and 60 points
being pass mark. Credits will not be given for failed subjects.

Thanh tich cta sinh vién gdm 2 loai: hoc luc va hanh kiém, diém t5i da 13 100 diém, 60 diém la diém dat
yéu cau, nhitng moén hoc c6 thanh tich khong dat yéu cau hoic khong thong qua, thi s& khong duogc tinh
tin chi.

S FARpRe TR - RN RS F AR LA A S 18 4198
BREE 2 o
If cheating is found during or after a test, no score will be given to the test. Also, students may get demerits
or even be withdrawn from the university depending on the degree of the faults.

Sinh vién c¢6 hanh vi gian 1an trong ky thi, bi phat hién, ngoai tinh diém 0 cho thanh tich lan d6, con tiiy
theo tinh tiét nang nhe dé xir phat ghi 151, dudi hoc, hodc huy tu cach sinh vién.

A BANFYHRERRRT IRV ET S 0 5 - BB AnEEY Y FEE A2 ) dop ALE
RIS B &g e f j o DR R LRI a5y i R A2 54 -

Students must obtain TOCFL Level 1(A2) or above before their 1st semester ends. Students who fail to
pass the TOCFL Level 1(A2) test should retake regular Chinese language course and pay for the course
on their own..

Trong thoi gian theo hoc, sinh vién can ting cudng ning luc tiéng Trung theo quy dinh ciia Bo Gido duc,
truée khi két thiic hoc ky dau tién, can phai dat trinh d6 nang lyc Hoa ngit A2. Néu khong dat thi can
tham gia khoa hoc tiéng Trung nang cao phai tra phi, ddng thoi trude khi két thuc hoc ky thir hai phai dat
trinh d nang luyc Hoa ngir A2.

1 BRGFPFSSFVRF R VIR > RO 3B o BoRT d T KRy gt i o
Students must complete the procedure of leave of absence in advance no matter they are attending
lectures in the university or doing intership course off-campus, otherwise unfinished procedure without
a legitimate cause will be regarded as absenteeism.

Trong thoi gian hoc trén 16p hodc thoi gian thuc tap tai don vi thuc tap, can hoan thanh trudc cac thu tuc
xin nghi phép, néu khong co6 ly do déc biét, va chua hoan thanh thu tuc thi s€ bi tinh 1a nghi hoc hoac
nghi lam khong phép.

L AFEIRERFIL =2 (B4 S FRCRP) 2% SEIGEE A& T 307 ¥ IR 2 AT

SR FIEE2 - > B ZRLFREPFE TE DT Y AN FEFFRE -

The international program of industry-academia collaboration is designed for three parties (students,
school and employers). To meet the credit requirements of the course, students must take the internship
courses, which is one of the graduation conditions. Students shall comply with the arrangements of the
University and the Employers regarding internship content and schedules.

Chuyén ban hop tac Qudc té hoc va thyc tap tai doanh nghiép la chuong trinh két hop gitra 3 bén (sinh
vién, nha truong va don vi thyc tap), dé dat yéu cAu vé tin chi cia mon hoc, mot b phan chuong trinh
thuce tép co tin chi bat budc, cling chinh 1a mot trong nhitng diéu kién can thiét dé tot nghiép, do do sinh
vién can phai ph6i hop theo sy sip xép cia nha truong va don vi thuc tap vé ndi dung chuong trinh thyc
tap va thoi gian.

Lo RYBEMED B FREAGTRE S £AF A0 BRI A
The internship course requires students, the university and the employers to sign a joint contract where
rights and obligations will be clearly stated.

Chuong trinh thuc tap s€ do sinh vién, nha truong va don vi thuc tap, 3 bén 1ap ra hop déng va ky két,
trong d6 s& ghi & quyén loi va nghia vu.
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CATA W - ERTSIPAR P BRI FRFLN RS X 22 BV Ao

New students must live at the dormitory arranged by the univerity for the first year to ensure the students’
safety and learning quality. ‘ ) ’
Tan sinh vién trong ndm hoc dau tién, bat budc & trong ky tic x4 nha truong, va do nha trudong thong
nhét sip xép ky tac x4, dé dam bao an toan cho sinh vién va quan 1y, phu dao hoc tap.

s FREERN - EEARF @ Lﬁ:"‘ T R G YR FBL o (RFTEF i J'FLLSVJ'FLF] EE AT 5 10,000
550,000 =) °
Smoking and any alcoholic practices are strictly prohibited inside the campus. Anyone who violates the
rules will be fined between NTD$2,000 and NTDS$50,000.

CAm hut thude va udng ruou bia trong khuén vién nha trudng. Sinh vién vi pham sé& bi nha trudng xir 1y
theo quy dinh. (Can ctr theo quy dinh ctia Chinh phii vé viéc cAm hit thudc, nguoi vi pham s& bi phat
tién tir 10,000 — 50.000 NTD).

CBEBISIE AP RS FF 7 E AR R AT EY & 1T ﬁﬁ?%:‘iif—" ) TATHE
2230 pFd FA B HES A 2 o B F FRRBIRETRILS) ¢

Smoking, drinking alcohol, cooking, keeping weapons, having gas stove, high electricity consumption
electrical devices, making noises, etc...are prohibited in dormitory, staying overnight outside the
dormitory included. For security reason, curfew will be implemented at 23:00 every day, in which the
students will not be allowed to leave dormitory from 23:00 p.m. to 6:00 a.m. The dorm supervisor will
take a roll call at 23:00 every night. Punishment will be acted upon the student who violats this regulation.
Trong ky tic xa nghiém cam: hat thudc, udng ruou bia, nau an, tang trit dao, bép ga, thiét bi dién cong
suét cao, on 40, qua dém bén ngoai, v.v. , 22:30 gio mdi toi s& c6 nhan vién quan 1y ky tic x4 diém danh,
dé dam bao an toan cho sinh vién. Vi pham s€ bi xu phat theo quy dinh cta nha truong.

CFoEPY Pr s AR R R R PEERPM FE L T E R REES A ¥ 1(06-266-4911 or +886-
972964911#1040) 5% > i 05 8 4 3539 T & (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007) » J °
Any grievances, inquires or further assistance, please contact the corresponding unit or the office of
international and cross-strait affairs at 06-266-4911 or +886-972964911#1040. Or use the website
platform of Ministry of Education (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).

Néu c6 bat cir khiéu nai, van de hodc can sy hd trg, c6 thé thong qua don vi chiu trach nhiém trong truong

hodc Phong Quan h¢ Quéc té (06-266-4911 hoidc +886-972964911#1040) dé duoc hd trg. Hodc phén anh
thong qua trang tu van sinh vién nudc ngoai cua Bo Gido duc (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).

kA ERRS ] F ] AR MR R TIRTPEL o R o MY R A
All the aforementioned regulations are listed concisely. If they are inclusive and incomplete, relevant law
of rights and obligations will be counseled. Additionally, in case the English translation is inconsistent, the
Chinese version shall prevail.
Trén day la liét ké nhiing trong diém, néu co thiéu sét, s& thyc hién theo quyén loi va nghia vu cia quy dinh
phap luat lién quan. Néu c6 su khac biét vé dich thuat, s& 1y ban tiéng Trung lam chuén.

O &> ahe F#iarut R

Yes, I have read and understood all the regulations above. Ving, t6i da hiéu rd cac quy dinh trén.

A% 2 ¥+ 2 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét :

% ¢ Signature Ky tén :

4P

Date of Birth Ngay sinh :

(P day/ngay/® month/thang/ & year/nam)

p #f Date Ngay thang :

(P day/ngay/® month/thang/ & year/nam)


http://www.nisa.moe.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/

Other Relevant Information Cac biéu mgu tham

HueipM st 42
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2 okt ?’ * 3| 3 Cost Estimate for Studying in Taiwan as Foreign Students
Bang du tru chl phi cia sinh vién tai Pai Loan

=2 38 B [tems Danh muc 7 * Fees Chiphi # 3 Remarks Ghi cha
1 (5 - . FoF - BHAL I A~ g iR
AR EE NEB;E%% /kl\fl %ntdh ﬁiﬁr}: A2) Students are required to take out the insurance
1. National Health Insurance 0 ang from their 2nd semester on.
(From the 2nd semester)
Bio hiém y té toan dan (tir hoc ki thir 2) Béo hiém nay phai dang ky tir hoc ky thir 2 sau
. khi dén Pai Loan
TRATE F R PR =% - R E A R FTE T
New Foreign St?jdent Medical Fee: 4 Z)-I(;EI)\@‘IS/Z???E 1s/ta;eme§;t§i Students are reqmred to take out the insurance
2. . Insurance Ch: ’h" 4.200 NTD/ hoc Kitha in their 1st semester.
Béo hiém y t€ cho tan sinh vién Ipht 4. . oc Kithir Sinh vién nudc ngoai can tham gia bao hiém
nudc ngoai nhat trong hoc ky dau tién tai Pai Loan
REEENXEE ]
Students are required to apply durmg thezr first
Iﬁ% P g: (ARC) sﬂ, + NTD $l,000 ;b%-’r/_’& Semester in Taiwan.
3. Alien Reszdence Certificate f;ee: 1,000 NTD /per year Sinh vién quoc tte phai dang kY trong hoc ky dau
X , 1A o < ién tai Pai Loan
Thé cu tra ngoai kicu Chi pht 1.000 NTD /ndm & E g 27
Annual renewal is required.
Moi ndm phai do6i 1 lan
_11?’73%"?* NTD $100/ & & ELEZ{H- X
4, Work Permit 100 NTD/ Every 6 month Renewal is reqmred every 6 months
Chi phi gidy phép lam vigc 100 NTD/ mdi 6 thang Moi 6 thang phai d6i 1 lan
Kpgkihy NTD $600/=x FATER R
5. On-campus health examination fee 600 NTD/ time Estimated cost
Phi kiém tra strc khde trong trudng 600 NTD/ lan Chi phi udc tinh
BEEEE 3000 7 E - FEHELH
2 WFRERRTITER
Dormitory deposit is 3,000 NTD. Students are
required to pay 3,000 NTD before the end of the
HEIFEE NTD $3.000 I semester, but it may be returned when they
6. Dormitory Deposit 3.000 N,TD check out of the dormitory on the condition of
Tién dit coc ky tic xa ) having no violations to the regulations of the
dormztory
Tién dat coc ky tic x4 1a 3.000 NTD, phal ndp
trude khi két thic hoc ky dau tién, va s& hoan tra
theo quy dinh sau khi tra phong
B2 a8 1,000 s ~ 42070 2 (7 9R)
T — Opening a bank account requires to deposit
7 Openi {Eil; Fr;{ y ; :’L\l gODO?\Il'I,'(E?/Oti/mKe 1,000 NTD in your new account (Refundable)
' Pening pank ACCOUNLS ' A Sau khi m¢ xong tai khoan ngan hang, 1.000
Mo tai khoan ngan hang 1.000 NTD/ lan NTD s& duoe giri vio tai khoan ngan hang (c6
thé 1ay lai)
e NTD $3,000 /& £ #p LR TR
8. Textbooks 3,000 NTD/ semester Estimated cost
Phi sach vo 3.000 NTD/ moi hoc ky Chi phi ugc tinh
A NTD $6,000/ ~ AR R
9. Living Expenses 6,000 NTD/ month Estimated cost
Chi phi sinh hoat 6.000 NTD/ thang Chi phi uéc tinh
L "? w T" B
BB NTD $2,500/ ‘. N B O s
. Estimated cost: includes a single mattress,
10. Bedding set 2,500 NTD/ set . : . ;
TSI . pillow, quilt, quilt cover, and pillow case.
B¢ chan ném 2.500 NTD/ b6 Chi phi u6c tinh, gdm ném, goi, chan, vo chan,
vo g0i
* ng%t’rg_&;? %ﬁyJ;ﬁ?'»*b m-rp;gg%ﬁqo
*  This is the fee standard for the new academlc year. The fee standard is subject to be change annually.
*  Chi phi nay wéc tinh cho nim hgc dau tién, chi phimoi nim deéu cé the thay doi va dieu chinh.




Ve > o R
W*% Insurance Bao hiém

RATE %& #*& New Foreign Student Medical Insurance
B4o hiém y té cho tan sinh vién nwéc ngoai

#P Description Chu thich:

GRATAS S - FYRFREARITE FREE P EA BT AT R T S 4200 2 0 RiES
PP R EPER G A e

New foreign students must take out the new foreign student medical insurance. Insurance period is 6 months,
which costs NTD 4,200 per period. The effective date of the insurance shall comply with the university

calendar.

Tén sinh vién nudc ngoai phai tham gia bao hiém y t& danh cho tan sinh vién nuéc ngoai trong hoc ky dau tién
khi dén Dai Loan, mét ky 1a 6 thang, chi phi 1a 4.200 NTD. Ngay c6 hi¢u lyc cua bao hi€ém dya trén thoi gian
nha truong xac dinh lam chuan.

F* INT$4,200 ~/% - 5 8
Fee: 4,200 NTD/ the first semester
Chi phi: 4.200 NTD/ hoc ky thir nhét

> % i B %% National Health Insurance Bao hiém y té toan dan

#. P Description Chu thich:

GRFL R oREF B AETRS B REE
A/EEY ) TANEEEHR %13 * oo
Foreign students, who enter Taiwan for college/university studies and have stayed for 6 months, are eligible

\\\?{.r

AR RS THIREER Y (FTLH 826

i

for taking out the national health insurance at their own expense. The insurance fee is NTD 826 per month,

and should be paid at the start of each semester. i )
Sinh vién nude ngoai dén du hoc Dai Loan, khi cu tri ¢ Dai Loan du 6 thang, phai tham gia bao hiém y té toan
dan theo quy dinh cta ludt phap, va ngp phibao hiém (826 NTD/ thang), dong thoi ndp moi khi khai giang
hoc ky méi.

ForOONTS826 </ 7 (35 5 5 = FH A e » b ')
Fee: 826 NTD/ per month (Foreign students are required to take out the insurance from their 2nd semester)
Chi phi: 826 NTD/ thang (phai tham gia bao hiém nay tir hoc ky thtr 2 sau khi dén Dai Loan)

FHeR T TEL AT L R R

e nt © https://www.nhi.gov.tw/Content List.aspx?n=FA85A4D789080705&topn=SFESCIFEAE863B46
For further regulations, please refer to “National Health Insurance Administration, Ministry of Health and
Welfare.

Pé biét quy dinh chi tiét, moi truy cap “Cuc bao hiém stc khoe trung wong, Bo vé sinh va phiic loi”
Website: https://www.nhi.gov.tw/Content List.aspx?n=FA85A4D789080705&topn=SFESCOFEAE863B46



https://www.nhi.gov.tw/Content_List.aspx?n=FA85A4D789080705&topn=5FE8C9FEAE863B46
https://www.nhi.gov.tw/Content_List.aspx?n=FA85A4D789080705&topn=5FE8C9FEAE863B46

*t & B § ¥ Alien Residence Certificate Thé cu trii ngoai kiéu (ARC)

#.P Description Chu thich:

ERETHEADNRE S AL Env s mP O RE 4 g@;;ﬁéﬁqéigpég,ﬁ/ggg_pg < it .

The alien residence certificate (ARC) is an ID card for a foreign student in Taiwan. It is used to prove a
foreign student’s length of stay and type of identity in Taiwan.

Thé cu tra ngoai kiéu 1a chimg minh thu caa sinh vién nuéc ngodi, ching minh than phan va thoi han cu trd
cua sinh vién nudc ngoai ¢ Dai Loan.

¥ * 1 NT$1,000 ~ =/ #
Fee: 1,000 NTD/ per year
Chi phi: 1.000 NTD/ nam

ﬁ E, % 38 Precaution Nhing diéu can chu ¥:

ER PR A Q’ﬁP‘“P\f"%I“’bf%%‘ﬁ BAFRFRIALTEFABTRN D8R -
If ARC renewal is not finished before it expires, the natzonal lmmlgratzon agency has the right to cancel the
ARC holder’s right of residency, and to deport the ARC holder.
Nguoi chua gia han thé cu tra trong khi con thoi han cu trt, Cuc di dan c6 quyén béi bé quyén cu tra cta
duong su va cudng ché xuét canh.

Fw R GHHAT Trss o R B F

A4t https://www.immigration.gov.tw/

For further regulations, please refer to “National Immigration Agency.”

Dé biét quy dinh chi tiét, moi truy cap “Cuc quan ly xuat nhap canh, Bo Noi vu”
Website: https://www.immigration.gov.tw/

1 {53 ¥ % Work Permit Gidy phép lam viéc

P Description Chu thich:

HRE A dog e d B T BRR ALY A BELEET

If foreign students wish to work part-time in Taiwan, they must apply for work permits according to the law.
Sinh vién nudc ngoai néu mudn lam viéc & Dai Loan, phai ding ky va c6 gidy phép trudc khi lam viée.

% # I NT$100 ~ &/ i *
Fee: 100 NTD/ 6 month
Chi phi: 100 NTD/ mdi 6 thing

i1 4, ¥ 58 Precaution Nhimg diéu can chu y:

L 2eFv BB LERL 6B pRFEM 5 EHELFRL 20 [ 5 o
The longest working period of time that foreign students are allowed to apply is 6 months. Except for summer
and winter break, the maximum work hours per week are 20 hours.
Thoi han téi da ctua Gidy phép 1am viée 13 6 thang, trir nghi hé va nghi déng, thoi gian 1am viéc mdi tuan tbi
dala 20 gi(‘)’

2. AR FREAFRAEREZAKY > 2 TRERR -
If foreign students are found working wzthout the work permits by the university or other units, they shall
be deported immediately.
Sinh vién lam viéc khong c6 giéy phép, sau khi bi nha trudng hoac bét ky don vi nao phat hién, l1ap ttrc s€ bi
truc xuat vé nudc.

R E 5 ¥ i Eﬁf Fizpcddmy s+ FEF

Jept o https://www.wda.gov.tw/

For further regulations, please refer to “Workforce Development Agency, Ministry of Labor.”

Dé biét quy dinh chi tiét, moi truy cap “Cuc Phat trién Lao dong, B6 Lao dong, Vién Hanh chinh”
Website : https:/www.wda.gov.tw/
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T

Note Ghi chu :

£ 2 pF Ry nﬁ?ﬁ%afgl‘“ s TN A EPFRFEL o M AEE 4 X >
T he dormitory access control time is managed in accordance with school regulations, and a roll call is
regularly conducted every mght to maintain student safely
Thoi gian ra vao ky tic x4 s& theo quy dinh quan 1y ctia nha truong, va diém danh mdi tdi, dé dam bao an
toan cho sinh vién.
Lo FRAEIHLBFRORE] - RPBF TP HIZ R0 C B RREP BTG B B
Fe T o R 10,000~50,000 ~ o
Chia Nan Umverszty of Pharmacy and Science is a non-smoking and alcohol-free campus. According
to the Tobacco Hazards Prevention Act, smoking in indoor and outdoor locations in colleges and
universities are completely banned, and oﬁenders will be punished by a fine of NT$10,000 to NT$50,000.
Truwong Pai hoc Duge Gia Nam la khuon vién khong hit thuoc va rugu bia. Can ctr theo luat phong
chbng tac hai thudc 14, nhirng noi trong nha va ngoai troi trong truong sé bi cam hut thude hoan toan, néu
vi pham s& bi phat tu 10.000 ~ 50 000 NTD.
g g %Llﬁi}f AR FAE S SRS E L F.Co N
The detalled dormltory regulations are according to the Management Measures for Student Dormitory
Counseling of Chia Nan Unlver5|ty of Pharmacy and Science .
Cac quy dinh chi tiét vé ky tic x4 dwa trén “Cac bién phap quan 1y phu dao trong k¥ tic xa danh cho sinh
vién cua Truong Pai hoc Dugc Gia Nam™.




hid ﬁ?]-.ﬁ . Government Agencies BDon vi co quan nha nwéc

Hi tf
Gov. Unit Tén don vi

B %3530 Contacting Information Thong tin lién lac

¥ L PR

BOER R LRk B S bR AR

Embassies and overseas | More information on overseas missions is available on the website of the Ministry of Foreign
missions of the Republic of | Affairs of the Republic of China
China (Taiwan) “entwebsite : https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx?n=168&sms=87
Van phong dai dién Dai Trang mang B Ngoai giao Dai Loan 06 cung cip céc thong tin ciia van phong 1am viée tai nude ngodi
Loan ¢ nudc ngoai Website: https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx ?n=168&sms=87
ViR AT R H
RIVEE RIS Government unit for applying for renewal of vesidence visa
Ministry of Foreign Affairs - | 7% Tel. © +886-2-2343-2885 # 2895
Bureau of Consular Affairs | e+ \Website  http:/www.boca.goviw
Cuc Lanh su Pon vi xin cip va doi visa cu tri
B4 Ngoai giao Dién thoai: +886-2-2343-2885 hoac 2895

Website:http://www.boca.gov.tw

R IR A HER AR

VR iR T H

Government unit for applying for renewal of alien residence permit

%;’Z‘% %ﬁlgﬂf T3 Tol : +886-2-2388-9393 A4 2637
Agency %Wepsﬂq : hn[;:{/v:hwwirnnﬁgaﬁon.gov.m
LA T vixin cap va doi thé cu tra
Cue dﬁ‘f“é&‘?‘g‘fmﬂﬂl‘l’a 4| Dign thoai: +886-2-2388-9393 s may 1& 2637
T Website: http:/www.immigration.gov.tw/
ELil IR RERTAME Y
TS ks & Comprehensive review of Taiwan international education related matters
Ministry of Education - @ nlel : +886-2-7736-5606
Office of International and | =3+ Website : http:/depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx
Cross-Strait Education | Xem xét toan dién cac van dé lién quan dén gido duc qudc té ctia Dai Loan
S¢ Gido duc quic té gitta2 | Dién thoai: +886-2-7736-5606
nudc B Gido duc Website : http:/depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx
AR g AT IURIAE | A PR AT BRI

Information Service Network
for Foreigners Living in
Taiwan
Mang thong tin danh cho
nguoi nudc ngodi sinh song
¢ bai Loan.

Provides various important information for foreigners in Taiwan

T 3% Tel © +886-0800-024-111

Hent Website : https:/www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910/
Cung cép thong tin danh cho nguoi nude ngoai sinh song ¢ Dai Loan
bié¢n thoai : +886-0800-024-111

Website . https:/www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910/

SRR A A

R A 3 E TR

R E AP EA R TREEAE A BAT L CELE A AR & AEA
B AR R E 0 B AR T -

T2 Provides a real-time information query platform, offers various courses and research activities,
Inquiry Service for Overseas | and provides business consulting channels to improve basic business skills for foreign students.
Students Hent Website : hitp:/Aww.nisa.moe.gov.tw
Du an Hé théng hé trortur van | Cung cap nén tang truy cap thong tin kip thoi cho nhan vién phu dao sinh vién nude ngoai; dong
sinh vién nude ngoai tai cac | thoi to chirc céc khda hoc vahoat dong nghién ciu cho nhan vién phu dao sinh vién nude ngodi,
truong Pai hoc- Néntang | cung cip cac kénh tur van nghiép vy, nham cai thién céc ki nang nghiép vu co ban.
trao ddi thong tin Website: http:/www.nisa.moe.gov.tw

BB 4 353 % M Foreign student inquiry hotline
Puong diy néng tw vin danh cho sinh vién nwéc ngoai: 0800-789-007



http://www.immigration.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/

¢ i % Applicant Nguoi dang ky:

¥ 2 4+ 2 Chinese Name Ho tén tiéng Trung:
A%< 4+ 2 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét:
¥ bt Address Dia chi:

% 3% TEL Dién thoai:

[RE2AFLERITHES NGV 3= 2]
Application documents for International Program of Industry-Academia Collaboration
HO so dang ky nhdp hoc danh cho sinh vién Chuyén ban quéc t& Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép

71710 4 3% S F - CB- £ 60 5
LSRR FRARED FF iR
7 3% +886-6-266-4911 or +886-972964911 4 # 1040
Chia Nan University of Pharmacy & Science
No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan City 71710, Taiwan (R.O.C.)
TEL:+886-6-2664911 or +886-972964911 Ext.1040
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